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Przemysl ostroma.
Biztató hírek a munkapártból.
Budapest, okt. 9. A Budapesti 

Hírlap írja: Diadalmas ürömmel 
értesült a munkapártban össze­
gyűlt társaság' Höfer és Potiorek 
ma esti jelentéseiről. Ezek a hi­
vatalos híradások a legmegátal- 
kodottabb pesszimistákat is kedv­
re derítették. A párt tagjai mind 
a végleges győzelemben bizakod­
va fejtegették a mai hivatalos 
közlések nagy jelentőségét.

Ezekkel a jelentésekkel kapeso 
latban avatott forrásból még a 
következő értesülést kaptuk:

— A vezérkar közléseiből két­
ségtelenül kitűnik, hogy az oro­
szok Przemysl várát minden áron 
el akarták foglalni. Nagy erővel 
és még nagyobb szívóssággal tör­
tek a vár ellen, abban a meggyő­
ződésben, hogy miképp a neme­
tek Lütticht, ők is egy-két csa­
pásra beveszik Przemyslt. Bele­
tört azonban a bicskájuk, a mie­
ink mindannyiszor véresen ver­
ték vissza és a történtek után az 
oroszok már alighanem végképp 
lemondanak arról a reménység­
ről, hogy Przemysl t bevehetik. — 
Ezután még a csaták egész soro­
zata következik, de győzelmünk 
most már alig vonható kétségbe.

— Szerbiában nem az egész 
szerb hadsereg főerejét győztük 
le, hanem a Boszniába betört se­

reg főerejét. A szerb fősereggel 
még tart a harc, de úgy látszik, 
olt is jól álllunk, mert a Boszniá­
ba betört szerbek ellen onnan is 
küldhettünk csapatokat.

— Máramarosban, hála isten­
nek, Bocskónál mégis elfoghat­
tuk az oroszokat. Remélhető, —. 
hogy onnan egyetlen muszka sem. 
kerül vissza Galíciáiba. Beszter-j 
cen egyébként egyetlen orosz sem 
volt. Ott csendőreink és népfel­
kelőink alaposan elbántak a be­
törőkkel. Az oroszok különben 
egyetlen községet sem bántottak, 
scholsem gyújtogattak, mert ők 
ott, mint az atyuska küldöttei, 
mint a ruténség felszabadítói 
akartak szerepelni.
— Magyarországon pedig egyet 

hu német katona sem harcolt és 
nem harcol. A felső vármegyék­
ben csupán a mi katonáink és 
lengyel légionáriusok verekedtek.

Tisza István gróf miniszterel­
nök ma jó későn érkezett a kör­
be. Nagy elismeréssel emlékezett 
meg az ungi, beregi, máramarosi, 
bcszt ercze-naszód i közigazgatási 
tisztviselőkről, de főképp a vas­
utasokról, a postásokról, a táv­
író- és telefonkezelőkről.

A társaság lelkes örömmel hall­
gatta a miniszterelnök magasz­
taló nyilatkozatait.

Antwerpen utolsó őrál.
I város mind a négy sarkán ég. — A belga 
királyi pár autóstól együtt eltűnt. — A la­
kosság között rémes pánik uralkodik. —
Budapest, okt. 9. A Magyar 

Távirati Iroda jelenti: Az olasz 
lapok írják: Antwerpen feladása 
most már csak órák kérdése le­
het, a város nem tarthatja ma­
gát A lakosság pánikszerűen me­
nekül. A várost a németek ke­
gyetlenül bombázzák. Egész ut­
cák hevernek romokban, igen sok 
középület megsemmisült. A ré­
mesen gyilkos tumultusban el­
tűnt a király autója, a királyi

párral együtt. E percekben sen- 
kisem tudja, hogy hová tűnt a 
királyi pár. A katonaiadon átro­
bogtak és azután eltűntek. Eg” 
későbbi jelentés szerint Antwer­
pen mind a négy sarkán ég. — A 
lángok messze elvilágitanuk. A 
városnak pusztulni kell, ha idejé­
ben nem kapitulál. Antwerpen öl­
ésiével felszabadul kétszázezer 
német katona, ami a döntést meg­
hozhatja.

Mánuel exklrályt 
az angolok pénzelik.

Portugáliát csatlakozásra akarja bírni 
az ántánt hatalom mellé«

Bulgária Oroszország ellen
Budapest, okt. 9. A Magyar ja: Bulgária elzárta határait 

Távirati Iroda jelenti: A Nap ir- Oroszország felé.

Az albánok Oszküb előtt
Felszólították a várost megadásra.

Budapest, okt. 9. A Magyar 
Távirati Iroda jelenti: Az albá­

niait mintegy nyolcvanezren Üsz- 
küb alá vonultak. Az albánok fel­

nök Isa Boljetinak vezérlete szólították a várost a megadásra,

Essad pasa megszállta Szkutarit.
Budapest, okt. 9. A 

Távirati Iroda jelenti:
Magyar j pasa négyezer emberrel

Essad] Szkutari megszállására.
indul

Budapest, okt. 9. A Magyar 
Távirati Iroda jelenti: A Ma­

gyarország írja: Mánuel exki- 
rályról a háború kitörése óta 
nem lehetett hallani. A trónját 
vesztett király most kilépett tes- 
pcdéséből és hallat magáról. Állí­
tólag angol pénzen mozgalmai in­

dít és ráakarja bírni Portugáliát, 
hogy csatlakozzék az antanthoz. 
Mánuel a francia harctérre akar 
menni és küzdeni szeretne a né- 
uietek ellen. Később a trónt sze­
retné visszafoglalni az ántánt 
hatalmak segítségével.

Telepátia a háborúban.
Hkfk megérezték ® vesztüket.

(A Reggel tud.-tól.) Farkas' Hirtelen rémes jajgatást haliot- 
Elernór lmszárszázados mondotta tunk:
el az alábbi történeteket, melyek­
ből kiderül, hogy van telepátia.

— Éjszaka a táborban több

— Jaj a lábam! 
egy baka.

tt lőttek át,

kiáltotta 

mondotta
tiszttársammal ültem együtt. —1 és a lábához kapott. Ratkovitz

Hat óra alatt
csináltatok mindenféle kivitelben

gyászruhákat.
Amennyiben nagymennyiségű fekete Ekeimét vásároltam, módom 
ban van azt mérsékelt áro.i a közönség rendelkezésére boesájtani.
Telefon 646. Léderer Sándor, Miskolez
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•százados hozzá fu tott.
— Mi bajod fiain? — kérdezte 

tőle a százados és megrázta.
— Az bosszankodva nyitotta ki 

szemét és kérte a kapitányt, hogy 
hagyják aludni, hiszen nemrégen 
szundított el. Másnap reggel az 
ellenség támadott és ugyanazon a 
helyen lőtték át a baka lábát, —
ahol megálmodta.

+
— A császárvadászoknál szol­

gált Günthör főhadnagy, aki a 
civil életben magasrangu tisztvi­
selő. Az ő századába volt beoszt­
va egy Kammerberger nevű va­
dász Jenő főherceg egykori laká­
ja. Egy este a főhadnagy elé lé­
pett a fiú:

— Főhadnagy ur — mondotta 
a baka tessék felvenni a testa­
mentumomat.

— A lm tu dumma buberl. — kc- 
délyeskedett vele tiroli dialektus­
ban a főhadnagy. Miért akarsz ■ 
végrendeletet csinálni, hiszen 
nincs semmi bajod.

— Főhadnagy ur — mondotta 
szilárd meggyőződéssel — én hol­
nap délelőtt 10 és 11 óra között 
meghalok.

— Ugyan — nevetett a tiszt — 
de végül is nem tudott ellentállni 
a kérelemnek és két tiszttársával, 
együtt, felvette a lakáj végrende-i 
letét: I

— Ich, der leidige Johann1 
Kammerberger, fer lassze alles 
meines Ver mőgens------— mei­
ner guter braut •— — — Egész 
vagyonát — menyasszonyának 
hagyta. i

- Másnap az oroszok támad­
tak elsőnek Kammerberger esett­
el. Délelőtt fél 11 volt.

* , , I
Egy lengyel vezérkari főhad­

nagy keserves hangon panaszko­
dott nekem:

— Valami rettenetes fog velem 
történni holnap.

■ — Másnap harcban álltunk, a 
főhadnagy megőrült és főbelőtte 
magát.

nagy, hogy előbbre jutásukra a muszkák vendégszereplésének 
gondolni is lehetne. Itt a környé- Ez a levél, mint a dátum mű­
kén egyébként teljes a rend és a tatja, öt nappal ezelőtt került 
nyugalom s bizonyára vesszük, — postára. Azóta már sok minden 
hogy egy-két nap alatt vége lesz történt ott. a mi javunkra.

A trónörökös és egy 
mlskolczi huszárszázados.
Farkas Elemér ajándéka a trónörökösnek 
— Ä kézi tusában ejtett lándzsa — „Gráf 
ur, ön hadifogoly11 — A gavallér huszarok

Hogyan történt az oroszok 
betörése Toronyénál?

Egy máramarosi kereskedő, —; 
aki egy Toronyénál megsebesült 
magyar katonától hallotta az 
orosz betörés részleteit, közvetle­
nül azután, hogy az orosz kísérlet 
hire bejárta az országot, érdekes 
levélben Írja le a torouyai betö­
rése már meg is történt. — Hogy' 
levél főbb adatai annyira egybe­
hangzók, hogy a részletek is elég­
gé hiteleseknek tekinthetők. A 
levél idevonatkozó része Így 
hangzi k:

Toronyénál orosz katonák lép­
ték át határunkat, kiknek ki ve­
rése most van folyamatban. Hogy 
a dolog hogyan történt, teljes 
részletességgel nem tudom, de 
egy sebesült katona, akit az első 
csatározások után hoztak ide, —- 
eléggé intelligensen adta magya­
rázatát. A katona elmondotta, — 
hogy aszorosban, amely To vonva 
községtől talán tiz-tizenöt kiló­
méi erre fekszik, a betöréskor egy 
kisebb csapatunk teljesített őr­
szolgálatot. A fiuknak ki volt ad­
va a parancs," hogy fokozott éber­
séggel ügyeljenek s amennyiben 
gyanús dolgokat észlelnének, a 
legcsekélyebbről is tegyenek azon 
nal jelentést.

A torouyai szoros rendkívül 
szűk s csodálatosképpen mégis 
úgy van alkotva, hogy nem véd­
hető nagyon könnyen. Nagyobb 
csapattestnek teljes lehetetlenség 
az átvonulás, kisebb csapatok 
azonban, különösen ha számra 
nézve náluknál jóval kisebb őrsé­
gei találnak ott, könnyen befér­
kőzhetnek. Nagy és tekintélyes 
seregeknek a szoroson való át ju­
tása még akkor is veszedelmes és 
kockázatos dolog, ha az egész szc 
ros az ellenség kezében van is, — 
amennyiben egy kisebb csapat is 
erősen érezhető károkat okozhat 
nekik. így tehát nem hihető s én 
csak mosolyogni tudok az aggo­
dalmon, hogy Toronya felől egy 
sikeres orosz offenziva kísérel­
hető meg.

A sebesült katona elbeszélése 
szerint négyen tartózkodtak azon 
az esten a szoros külső bejáratá­
nál, mikor az eset történt. Késő 
este volt s az őrök ogv szakaszve- 
zelő vezetésével elfoglalták he­
lyeiket, még pedig jó fedett állá­
sokban. Tőlük nem nagy távol­

ságra a szoros másik részén már 
valamivel nagyobb őrcsapat volt, 
kik szinten az utat figyelték. Kö­
rülbelül másfél óra telt el csöndes 
beszélgetés közben, mikor a sza- 
kaszvezető hirtelen csendet pa­
rancsol s figyelni kezdett.

— Mintha hallanék valamit — 
mondta a szakaszvezető rövid 
hallgatózás után.

Tényleg, mind tisztábban kive­
hető egyenletes zaj volt hallható, 
mire az őrök visszasiettek helye­
ikre. Ekkor még nem gondoltak 
rá, hogy ellenség közeledik, de 
kémektől tartottak, akiket el akar 
lak fogni. Talán egy negyedórá­
val később egy kisebb orosz lo­
vas csapat bontakozott ki a sötét­
ségből. Lehettek vagy tizenöten. 
Először megállották mintha nem 
mertek volna közelebb jönni, de a 
vezetőjük ekkor intett a többiek­
nek, hogy maradjanak s egyedül 
előre lovagolt. Nem az országúton 
jött, hanem a vasúti sinek között, 
A szorosban ugyanis országút, — 
vasút van szorosan egymás mellő 
építve.

A mi szakaszvezetőnk halkan a 
katonák fülébe súgta, hogy hagy­
ják az oroszt elevenen vissza­
menni, talán a többi is bejön a 
szorosba. Úgy is történt. Á magá­
nos orosz lovas visszaügetett hát­
ramaradt csapatához s valameny- 
nyien megindultak a szoros felé.

Nem telt bele két perc, a mie­
ink fegyverei eldördültek s négy 
orosz lovas azonnal holtan bukott 
le a nyeregből. A többiek egy pil­
lanat alatt megfordították lovai­
kat s_ sebes yágtatással igyekez­
tek kifelé. Újabb sortűz ismét 
Tiegv kozák halálát jelentette, a 
többieknek sikerült elmenekülni. 
Ez volt az első kísérlet.

Másnap azután jelentékeny lo­
vascsapatok jelentek meg a szo­
rosnál sikerült is átjönniük s 
s hamarosan Torony a községnél 
állottak. Mire a mi csapataink 
megerősítést nyertek, az oroszok 
már ökörmezőig nyomultak elő­
re, de amint hallom, csak élelmi­
szerre volt szükségük, mást nem 
bántottak.

Í gy tudom hogy most már 
erősen vonulnak visszafelé, mert 
nagyon nyomjuk őket. — Annyi 
bizonyos, hogy a számuk nem

(A Reggel tud.-tói.) Ma rövid 
néhány óráig, mig vonatát át­
kapcsolták, Miskolczon tartózko­
dott Farkas Elemér huszárszáza­
dos, a 15-ik huszárezred vitéz- 
tisztje, akinek vitézi hire már 
megelőzte érkezését. Farkas Ele­
mér bravúros és hősi tetteiről a 
bécsi lapok is sokat írtak.

— Megsebesült-e százados ur? 
— kérdeztük tőle.

— Nem. Most egyik harctérről 
a másikra megyek. Azaz, hogy 
kaptam egy-két kisebb sebet, a 
karomat átlőtték, mellemen (meg 
is mutatja) pika szúrás van, de 
tisztességes magyar ember ilyen ­
kor nem jelent maródit. Annyit 
egyébként megírhat, hogy kitű­
nően állunk, csak egy komoly el­
lenségünk van: a kolera, de az 
oroszokat még ez iy jobban pusz­
títja. Nálunk már szűnőben van.

— Valamit a háborúról száza­
dos ur? Úgy hallottuk, hogy szá­
mos ütközetben vett részt és már 
fel is terjesztették kitűnteteésre.

—- Huszonkét ütközetben vet­
tem részt, de most egyelőre nem 
beszélhetek. Egy ténykedésemre 
vagyok nagyon büszke, arra, —• 
hogy én adtam át trónörökösünk 
őfenségének egy kézi tusában 
szerzett lánzsát. Ennek eredetéről 
röviden csak annyit, hogy zsiu- 
dzs cu tudományomnak kószöuhe 
torn ezt is és életben maradáso­
mat. A főhadiszálláson jelentem 
meg a fenséges ur előtt és néme­
tül kezdtem a jelentkezést, de a 
trónörökös őfensége közbe szó­
lott:

— Beszéljen csak százados ur 
magyarul, nagyon szeretek ma­
gyarul beszélni.

— A trónörökös nagy köszönet 
tel fogadta tőlem az ajándékot.

— Audienciám amelynek során 
állandóan magyarul folyt a be-! 
szélgctés, majd nem másfél óráig 
tartott. A trónörökös személyét 
Magyarországon csak kevesen is-' 
merik, a közönséget bizonyára ér­
dekelni fogja, hogy szeretetre­
méltó lénye valósággal elbűvöli a 
katonákat. A fenséges ur gyak­
ran megy a főhadiszállásról a 
tűz vonalba, ahol extázissal fo­
gadják. Különösen a özemében 
van valami megkapó, nagy meleg 
fekete szemeivel csodálatos me­
legséggel tud nézni. A magyaro­
kat szereti a fenséges ur és el van 
íagadtatva a huszárok vitézségé­
től.

*

Még egy epizód, melyet azon­
ban már nem Farkas Elemér, liá­
néra Bereczky nevű huszárja be­
szélt el.

,— Egy tisztás szélén ötszáz lé­
pesről kozákokat vettünk észre. 
I arkas százados ur célba vette a 
kozák tisztet, lőtt és talált, — A 
tiszt lebukott a lóról. Mi folytat­
juk a tüzelést, elűztük a kozáko­
kat, azután odalovagoltunk az el­

esett, tiszthez. Élt. Kínos nyö­
szörgéssel fordította felénk te­
kintetét. A nyakán mély seb tá­
tongott, Farkas százados ur kézéi 
csákójához emelte és franciául 
mutatkozott be.

— Farkas százados vagyok, az, 
aki önt megsebezte. — Engedje 
meg hogy most kimossam a sebét.

— A kozák Rottmiszter (száza­
dos) szintén megmondta nevét. 
Gróf volt. Egy gárdaezred tiszt­
je, akit a kozákokhoz helyeztek 
át. Farkas százados ur kimosta a. 
kozák tiszt sebét, kocsira ültette 
és mint hadifoglyot letartóztatta.

Éjjeli csata,
A borzalmas ütközetek között 

legidegrázóbb az éjjeli csata le­
folyása. Erősen kipróbált idegze­
tű és vakmerőségig bátor szívű, 
legyen az a katona, hogy egy éj­
jeli csata megrendítő káoszában 
ne veszítse el lelki egyensúlyai 
Ilyen idegrázó éjjeli csata égés* 
lefolyását egy sebesült honvéd­
tiszt a dicsőséges Dankl-féle had­
osztályból a következő megkapó 
és keresetlen szavakkal festet­
te le:

Síri csöndes a környék, em­
ber, állat nyugalomra tér, hogy a 
kemény munka fáradalmait ki­
pihenje. Csak egyegy madár sur­
ran el a tábor felett, amely élel­
mei keres magának, vagy rejtek­
helyére siet. A tegnapi nap szo­
morú eredménye meglátszik a. 
vidéken. Égő falvak fénye vilá­
gítja meg kilométer széles vona­
lon a láthatárt, hirdetve az oro­
szok kegyetlenségét, mit saját or­
szágukban is véghez visznek. — 
Nem kegyelmeznek ők senkinek, 
s ha a lakosság nem menekül fal 
vaiból, ők is a lecsapódó gyújtó- 
gránát áldozatai lesznek.

A közvetlen biztosításra őrök 
vannak felállítva, ezek virrasztó­
nak s őrködnek, hogy nyugvó tár­
saikat az ellenség meg ne lephes­
se. Mint egy oszlop áll az őr aa 
éj sötétjében. Figyelmét inegket- 
tőzteti s legkisebb zörejre is fi­
gyelmes lesz, kémlel, hogy az el­
lenség közeledtét észrevegye. — 
Az élő oszlop figyelés közben a 
pirosló égboltot szemléli, álmodo­
zóvá lesz. Ábrándjából halk zörej 
riasztja fel, mit egy állat okozha­
tott s áll az élő oszlop figyelve to­
vább, merően néz maga elé az éj­
be. A táborban némi mozgás ke­
letkezik, midőn az őrök felváltá­
sának ideje megjön, uj oszlop áll 
a. régi helvére, ki most már friss 
erővel őrködik. A siri csendbe a 
egy szó sem hallszik, csak nag| 
ritkán hall az ember egy , állj, ki 
vagy“-ot, midőn a kiküldött jár­
őröket vagy a vizsgáló elöljárót 
állítja meg az őr. Azután ismét 
órák hosszat csend borul a néma 
vidékre.
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Virradni kezd. A csapat is éb­
red, hajnali támadásra készülő­
dik. Sűrű sorban rendezkednek, 
elől a raj vonal, utána a tartalék. 
A tisztek és altisztek a legénység 
szerelvényét megigaziItatják, — 
hogy a siri csendben legkisebb 
zörgés se legyen, ami közeledésü­
ket az ellenségnek elárulná. — A 
szurony hüvelyét megkötik, a 
kulcsot a hátibőröndbe teszik, — 
hogy zajt ne csináljon. Gyufát 
gyújtani tilos, mert egy gyufa 
villanása három-négy kilométer­
re elárulhatja a csapatot. Mikor 
már egy szerelvény rendben van. 
sapkákra vagy karra ismertető 
jelet tesznek, hogy embereink a 
rohamnál egymást ne öli ék. Azrohamnál egymást ne öljék. Az 
urán megindul az egész csapat,) 
lehető legnagyobb csendben, az 
ellenség megtámadására, kiknek 
állását már járőreink az éj folya-1 
mán kipuhatolták.

Az előre nyomuló raj vonal sö- 
vénykeritésliez hasonlít a sötét 1 
ségben, mely folyton mozog las-j 
san előre, mint egy halotti menet, 
minden zörgést kerülve, csak né-j 
ha-néha hallható egy halk fütty,' 
mely jel, hogy a csapatok össze­
köttetése meg legyen. A raj vonal! 
végre elér azon területre, ahol az' 
ellenség raj vonala van; kettőzött 
figyelemmel megy előre s mdőn 
észre veszi, azonnal gyors tüze­
léssel támadja meg az ellent. _
Rövid tűzharc után rohamra 
mennek. Ekkor van az igazi öl­
döklés. A raj vonalban sebesültek 
jajgatnak, halálosan sebesültek 
hörgése hallik. Azonban ezt a. 
harcoló katona nem hallja, csak 
rohan, mint egy állat, magából 
kikelve, hogy ellenfelet keressen, 
mit hamar meg is talál s most 
kezdődik a kézi tusa. A harc he-! 
vében egymást biztatják a hősök 
rakiáltásaikkal, hogy annál több 
erőt összeszedve rohanjanak elő-1

re. A hosszú küzdővonalon hol j 
itt, hol ott hongos biztató szói 
hallatszik: ,,Ne hadd magad!“ —I 
„Üsd, nem apád!“ Majd egy har-l 
sány hang hasítja a levegőt : „Aki’ 
igaz magyar, utánam, magyar a 
tisztjét nem hagyja el!“ Erre tö­
mörül a tömeg s mint az oroszlán 
rohan előre. Ilyen támadást nem 
képes az ellenség feltartani s pá­
nikszerűen fut vissza, hogy éle­
tét megmentse. Magyar leventé­
ink napbarnított és a mámoitó! 
pirosán égő arccal üldözik őket a 
megsebesültek húzódnak vissza a 
rohamból s elszabadult lovak 
horkolva futkosnak őrült vágta-j 
tusban össze-vissza. Ily támadá-! 
sok a legborzasztóbbak s különö-j 
sen midőn az ellenséget pih-imsl 
közben lepik meg. Almukból fel I 
vert legénység rendesen fejét! 
veszti, fegyverét sem találja meg ! 
de :,jyen nagyon ritkán fordul ’ 
elő, csak akkor, ha a csapat 1 el-i 
Jően nincs biztosítva. !
t Kora reggel, már vil -gosan, a! 
harc lezajlása után következik’ ul 
sebesültek össze,szedése, ikik se-1 
besüt tvivő járőrök által hord-; 
agyon egy védett helyre lesznek! 
gyűjtve, hol az orvos megvizs-'
Sál ja és ideiglenes kötés helyett1 
állandó kötést ad. A hazáért ki- 
szenvedett hősöket az ellenség 
halottjaival egy csomóba gyűjtik 
es közös sírba örök nyugalomra 
helyezik. Egyszerűen temetik el 
oketv dobpergés mellett, mely szi- 
vetrazóan szól a néma csöndben s 
a korúlálló baj társak sóhaja és 
ímaja kiséri hosszú útjukra. — 
hogy hol nyugosznak, hevenyé­
ben összetákolt kereszt jelzi távol 
idegenben. Az erre menő vándor 
es lakosság kalaplevéve mondja:
„Itt nyugszanak a hősök“ _’ s
lelkűk üdvéért egy imát monda­
nak.

Ä német-francia harctérről
Budapest, okt. 9. A Magyar 

Távirati Iroda jelenti: Berlinből 
a nagy vezérkar közli: A nagy 
főhadiszállásról jelentik: A nyu­
gati lnidszintérről döntő jelentő­
ségű események nem jelenthetők. 
Saint Mikiéinél és az Argóiméi 
erdőkben előrehaladtunk. Ant­
werpen előtt Breenduck erődöt 
elfoglaltuk. A belső erődvonal el­
leni támadiis és a mögötte lévő 
városrészek bombázása is meg­

kezdődött, miután a város pa­
rancsnoka kijelentette, im«>">- a fe­
lelősséget vállalja. A düsseldorfi 
léghajócsarnokot egy ellensége* 
repülőgép által dobott bomba el­
találta. A bomba átütötte a csar- 
n°k tetejét és egy a csarnokban 
levő léghajó burkát elpusztította. 
Keleten egy Lomzsáról előnyo 
nuiló orosz liadoszlop elérte 
Gyeket. (Közli: a miniszterelnök­
ség sajtóosztálya.)

i gujabb.
Érkezest éllel 2 érakor.

A miniszterelnök a szövet­
séges seregek 

hadműveleteiről.

Bajor katonatisztek
faiskolaion,

Láfoiitást tettek a főispánnál és polgSr- 
mesf@> nel. - A közönség lelkes „Hoch“ 

kíiSlá'-ssai fogadta a németeket.
(A Reggel tud.-tól.) Jelentet­

tük, hogy tegnap Miskolczra ér­
kezett több bajor katona, kiket a 
varos polgársága meleg szeretet­
tel fogadott és a kávéházakban 
valóságos ovációt rendeztek ré­
szükre. Ma megérkeztek a vá­
rosba a bajor tisztek is, köztük 
Reiczenstein tábornok. A magas- 
roiigu katonatisztek Rieger Vil- 
!'!°?1 huszáralezredes kalauzolása 
hurif '1 be a városba és lá-
í V, i1. It--tett-ek dr. Tariiay 
i.v '/1 ^ispánnál, majd dr. Nagv 

Polgármesternél. A német 
leni V' .^".kedélyesen, közvet-
hm 1 elbeszélgettek a főispánnal 

'^«nesterrek Diskusszió 
térnék i° euteJtek a polgármes- A Ä intwerpcn elesett. 
n-,1 4 dr‘ Äagv Ferenc azon-
rotéíel P a tab°rnokkal és kisé- 
rrn • Fen-zcnstem tábornok 
megiegyezte: ,
mvrntefi r habCn t1aS stüI’-dlich
órábflnmet ti?z,tek , a délutáni'
Sl efflÍ!,tdí a Pannónia 
Rivehazban^aho1 a közönség lel-
lgnsj ?eJi kiáltássá] fogadta őket.
S, (.;s osz„int,e szeretettel vették 

a győzelmes és vitéz bajor

Budapest, okt, 9. A munkapárt­
körben gróf Tisza István minisz­
terelnök, akit megkérdeztek a né­
met csapatokra vonatkozó ellent­
mondó hírlapi jelentések tárgyá­
ban, felvilágosítással körül beiül a 
következőket mondotta:

— ki mdig jól mulatnak azo­
kon a híreken, amelyek hol a 
K assa-Oderbergi vasúton, hol 
Galíciában, hol pláne Mára ma­
rodban akartak német katonákat 
jatni. Németországgal teljes szó- 
Ijdarifásban hátunkat összevetve 
vívjuk meg a reánk kényszer!tett 
nagy létküzdelmet. Ebben a küz­
delemben segítjük egymást erőnk 
teljes megfeszítésével és az elma­
radhatatlan győzelem befejezésé­
ig híven kitartunk egymás mel­
lett, Németország a francia harc­
térén egyesült ellenséges koalíció 
legyőzése mellett mind nagyobb 
katonai erőt tud az orosz harctér­

re is áttolni. Ezzel a csodálatra­
méltó katonai erővel egybeforr­
va vívja hadseregünk hősi har­
cát. A. Visztula, mentén e—esült 
erőfeszítésünk fogja ott az orosz 
fősereget legyőzni. Annak a 
nagy stratégiai hadállásnak, — 
amelvlyel ott a döntő küzdelmet 
telvesszük, természetszerűleg a 
német hadsereg balszárnyát al­
kotja, mi pedig a jobb szárnyát. 
Így verekszünk rendületlenül, — 
bízva egymásban, kiki a maga 
helyen s a nemet szövetségesek­
nek eléggé meg nem becsülhető 
segítsége igy érvényesül nem pe- 
die- azon a némelyek által elkép­
zelt módon, minthogy egyes né­
met segédcsapatok jönnek a mi 
Galíciában, vagy a Kárpáti szo­
rosokban küzdő csapat testeink 
megerősi tésére. (M inisz terel.aök- 
ség sajtóosztálya.)

tiszteket, akik együtt küzdenek 
velünk a muszka barbár hatalomí 
megtörése ellen. Az uzsonnánál 
Ekamp Gyula, a Pannónia kávé-) 
Imz figyelmes üzletvezetője szol-' 
galt fel és ügyelt arra, hogy az| 
előkelő vendégek meg legyenek 
el eged ve.

A német katonatisztek között 
van_ egy Pistid nevű őrnagy, aki 
tökéletesen bírja a magyar nyel­
vet. A daliás őrnagy 29 évet töl-; 
lőtt Magyarországon. Ugyanis a’ 
bajor király sárvári méntelepén1 
volt parancsnok. Ismeri az orszá-j 
got, a népet, annak szokásait és' 
tudja, hogy meleg fogadtatá-

A* oroszok kudarca Przemyslnél
Abbahagyták at ostromot ~ Csapataink
győzelmes előnyömül«sa.’ — Hivatalos 
leütés az északi és feisőm&gyarországl

hcrcokröS.

sunk őszinte. A bajor katonák 
este a Koronán étkeztek, majd 
kávéházba menték és a közönség 
ez alkalommal is kifejezést adott 
szimpátiájának. Beiczenstein tá­
bornok kijelentette hogy rőt iparit 
kellemes impressziókat szorzott 
Miskolezon és nagyon kellemesen 
érintette ugv őt, mint tiszttár­
sait a miskolczi polgárság párat­
lan vendégszeretete és figyelmes­
sége.

Adakozzunk 
Vörös Kerasxtnek I

Budapest, okt. 9, A főhadiszál- 
hssról előnyomulásunk kénysze­
rt ette az oroszokat, hogy abba­
hagyják a Przemysl ellen kifej­
teit hiábavaló erőfeszítéseket, L 
melyek oki. 8-án éjszaka érték el 
tetőpontjukat és az ostromlók 
rettentő áldozatába kerültek. 
Tegnap délelőtt gyöngült a tüzér­
ségi tűz a vár ellen és a támadó 
megkezdte erői egy részének visz- 
szavonását. Láncúinál a mi ölő- 
nyomuló oszlopaink erős ellen­
séggel szállott karcba, ez a harc 
még tart. Rosmardóből az , Hen­
riiét már kiűzték. A Kárpátok­

ban is jól állunk. Az ellenségnek 
Marmaros megyéből való vissza­
vonulása futássá fajult. Botoké­
nál erős kozákosztagot ugrasztot­
tunk szét ezekben a harcokban aa 
ukrajnai önkéntes csapat is ki- 
íuntoitc magot. Saját előnyomu­
lásunk a Beszkideken és a Vnrcc- 
kei szoroson keresztül Slavcó és 
ine ioika irányában előrehalad 
Az lizsoki szorosból visszavetett 
ellenséget Tarkán át tovább sző­
rűjük. Hőfer vezérőrnagy, a ve­
zérkar főnökének helyettese. — 
(Közli: a iniuiszíerelüökséíi' 
toosztdlya.) J

Minden vonalon kivertük 
az oroszokat.

Budapest, okt. 9. A Magyar összes törvényhatóságokkal, hogy 
Távirati Iroda jelenti: A belügy- az oroszokat minden vonalon ki- 
miniszter táviratilag tudatta az vertük.
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Előkészületek Antwerpens 
ffeladäsara

A király Makart® adni a várost

zőkct jele..«. ................... - - , . .
antwerpeni ikötőben harminckét, végső esetben szokni Itesztil An 
német kereskedelmi Közöst, több golországba. Albert király tegnap 
nagy tengeri gőzöst és több mint, a város bombázásának megkczde- 
lnisz rainai hajót az angolok ősz-1 se előtt át akarta adni a várost, 
tiinzésére a levegőbe röpítették, de azangolok megakadályoztak 
mert Hollandiában nem egyeztek benne.

ötezer szerb fogoly Szeraiévóban
Budapest, okt. 9. A Magyar Tudósitó távirja, hogy Szerűje- 

Távirati iroda jelenti: A Magyar vóba ötezer szerb foglyot vittek

Antwerpen elesett I
Étkezett éjjel 3 órakor

Budapest, okt. 9. A Magyar elestek. A várparancsnok és a vé- 
Távirati Iroda jelenti: Antwer- dősereg kivonultak. A város a né­
pén belső erőd vonalai ma délután metek birtokában van.

Szabadulás a francia hadifogságból
Mint valami izgató regényfe-| más mellett vad menekülésben 

jezet olyan ez a történet. Hőse vágtatott visszafelé^ a francia szappanok, továbbá 
porosz kerékpáros vadász-kato hadsereg. Rémült kiáltások hang 
na, aki tizenkét napos fogság; zottak, amelyekből kiderült,
után kiszabadult a franciák ke­
zéből.

— A charleroi-i harcokban — 
írja a katona — azt a parancsot 
káptm, hogy több ulánussal nyo­
muljak előre egy előttünk levő 
faluba és állapítsam meg, van­
nak-e ellenséges katonák benne. 
Az ut tele volt akadálylyal és 
igy meg kellett gyújtanom a 
fényszóró lámpát. Alig érteni a 
községbe, lerántottak kerékpá­
romról. Egyszerre 30—40 kéz ka­
paszkodott belém, elvették a 
fegyveremet és becipeltek egy 
őrházba, ahol francia tisztek ha­
difogolynak jelentettek ki.

— Nemsokára megtámadták a 
mögöttem levő ulánus őrjáratot 
is és kettőt a katonák közül el­
fogtak. Egyik ulánus megpróbál­
kozott a szökéssel, de utána lőt­
tek és leteritették. Több francia 
katona, aki minden tilalom elle­
nére cigarettát, csokoládét és 
húst csempészett be hozzám, — 
határozottan kijelentette, hogy 
egyes hadifoglyokat az idegen-lé­
gióba soroznak he és ezek soha 
többé nem látják hazájukat. Én 
állandóan azt figyeltem, hogy mi-

hogy a huszárság üldözi őket. A 
menekülés nagy zűrzavarba csa­
pott át. A gyalogosok felkapasz­
kodtak az ütegek hágcsóira. Aki 
lebukott, a kerekek alá került és 
ott lelte halálát.

Közben folyton csapkodtak a 
gránátok. Rettenetes volt .. Ve­
lem már senki sem törődött és 
észrevétlenül megugrottam. Egy 
elhagyott házba mono hűltem es 
ott elbújtam a pincében. Aztán 
éjszaka lett és minden elcsende­
sedett. Előmásztam és a ház mö­
gött csúszva egy közeli siirü er­
dőhöz jutottam, ahol elrejtőztem. 
Mivel elvették tőlem az iránytűt, 
nem tudtam többé tájékozódni. 
Négy napon "át az erdőben buj­
káltam s egyszer csak észrevet­
tem, hogy az országúton egy né­
met katonai autó robog . . . Fel­
vettek.

sülét részére nyolc darab élő bá­
rányt adományozott. A hízott bá­
rányokat ICoos Samuné úrnő ki­
küldte az Erzsébet-kórházba.

— Értesítés. Tisztelettel értesí­
tem a. tiszai pályaudvariul! szol­
gálatot teljesítő Vöröskercsztes

hűségében (W eidlich-udvav) a 
Vöröskeresztes szolgálat körül 
felmerült ügyek megbeszélése cél 
jából értekezletet tartunk. Szives 
megjelenést okvetlen elvárva ma­
radok elvtársi üdvözlettel: Miha- 
licska Ferencz, s. k„ csoportve­
zető.

— Olvasnivaló a sebesült kato­
náknak. Özvegy Fék été. né nyelv- 
tanárnő ötven darab német napi­
lapot és tiz darab német könyvet 
küldött a sebesült katonák ré­
szére.

— Jelentkezni kell a sebesül­
teknek. A m. kir. honvédelmi mi­
nisztériumnak folyó évi 15839. el­
nöki számú rendelete alapján fel­
hívom a város területén tartóz­
kodó magán ápolásban leve sebe­
sült vagy beteg legénységi kato­
nákat, honvédeket és népfelkelő­
ket, hogy a városi katonaügyosz­
tályban haladéktalanul jelent­
kezzenek. Miskolcz, 1914. október 
hó 9-én. Kalas, rendőrkapitány.

— Kolera ellen fertőtlenítő 
szerek: Lysoform, fehér és feke 
te cárból, formalin nagyban és 
kimérve és az összes fertőtlenítő 

thea, rum, 
cognac legjobban beszerezhető 
Fodor Dezső városi drogériájá­
ban.

HÍREK.
_A központi segélyző bizott­

ság ülése. A központi segélyző 
bizottság ma délután tartotta 
szokásos heti értekezletét dr. Tar- 
nav Gyula főispán elnöklete inéi­

kor kínálkozik az alkalom a sző-’ ](.t^ ^ főispán beszámolt az el­
késne ^ Ez az alkalom szerencsére muit Hét eseményeiről, jelentette,

hogy a segélyezés munkája ren­
desen folyik. A járványos meg 
betegedések nem fenyegetik a 
polgárságot, mivel a hatóságot

meg
akadályozása érdekében. — Dr. 
Nagy Ferencz polgármester 
ugyancsak kijelentette, hogy 
nincs semmiféle veszély, mivel a 
jelentkező bajt még csirájában

be is következett, Községről-köz 
ségre, vonultak vissza a franciák, 
akik magukkal vittek. Esténkint 
mindig sátrat ütöttek, énekeltek
ÓS iddogáltak. Rengeteg pezsgőt mYndentTlkövcttek "annak 
ittak meg. Es minden dal után 
felhangzott:

— Vive la France!
Így teltek a napok, amikor egy 

reggel megkezdődött az ütközet

NYÍLT-TÉR*.)

Nyiltkozat.
A Reggel múlt számában meg­

jelent az Erzsébet-kenycrgyár 
által hirdetett közleményt a kö­
vetkező nyilatkozattal megcáfo­
lom.

Miután sütödém a hadi szolgá­
latban annyira igénybe van véve, 
hogy a n. é. közönség részére egy-| 
általában kenyeret és süteményt 
nem szolgálhatok, szívességből 
megengedtem, hogy fióküzlete­
imben, bizonytalan ideig, idegen 
kenyér árusittassék. Azonban til­
takozom azon hirdetmény ellen, 
hogy fióküzletemet bárkinek is 
bérbe adtam volna, amit annyi­
val is inkább igazolok, hogy ezen 
idegen kenyér elárusitását a mai 
napon beszüntettem.

Nagy Samu kenyérgyára.
•) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség.

Uránia
Nagy Mozgó szín ház

Műsor október 10, és l!-én:
Víziló vadószsí.
Eredeti természetes felvétel.

ffiz odvas fa titka.
Színmű.

Barnát milliója.
Vígjáték.

H vörös fény«
Nagyszabású dráma 2 felvonásban.

Az anyós hipnotizál.
Rendkívül kacagtató.

És még több slágerkép.
Az előadások kezdete: Hétköznap d. u. fél i 
7 és este fél ti órakor. Vasár- és ünnepnap 
d. H. fél 3, fél 3, fél 7 és este fél 9 órakor. í

Járvány kórházak |
részére takaró, szalmazsák, lepedő, ván | 
kos, törülköző, törlőkendők stb. leg- j 

olcsóbb árban kaphatók a

Magyar Kereskedelmi Vállalatnál I
Miskolcz. Széchenyi-utca 9. 

a Koronával szemben. — Telephon 322 |

APOLLO
négy mozgószlnház
US EB DL 9€H-palota

Műsor október 10. és 11-én:
Bomoly Tamás

az első színpadi bohóc vendégszereplése.

A fátyol.
Társadalmi dráma 2 felvonásban.

A VADÁLLAT.
Matcjkó Tadeusz hires lengyel író re­
mekműve. Lengyel forradalmi dráma.

Rendes hely árak.
kezdete hétköznapéElőadások 

kon d. u. 6 éa este fél 9 órakor. |tmaaom •

A második napon késő délután sikerült elfojtani. Balogh Bér ta­
nagy izgatottság tört ki a írni- lan az aranyat-vasért keié ered­
éi á kon és nemsokára menydör- menyéről számolt be. 
gésszerii hangokat hallottam a — Jótékony adomány. Kőrössy 
táborból. Az országúton hatalmas Dán lelné úrasszony Heő-Szaloii- 
és szinte átláthatatlan porfelhő tárói edelényi Koos Samuné ur- 
kavargott. Három oszlopban egy- nő utján a. Vörös Kereszt Egye-

Hadba vonultabnali!
Hygicnikus selyemingek és nadrágok, 
valódi Jager-féle gyapjú léli a'sóingek, 
nadrágok és harisnyák, teveszőr mellé­

nyek és takarók.

Hadi tenor babátok.
Tábori haskötőkre valódi himalája fla­
nellé szürke- és fehérszinben, tábori hó­
sapkák és érmelegitők legolcsóbban és 

legjobb kivitelben

Hűbenberg gyula és Testűére
menyasszonyi kelengye- és női divat­

áruházában kaphatók.

Teljes hörházi felszerelés!

K&TOUiKIAK
mindennemű felszerelések meleg tri­
kók, nadrágok, karkeztyük. patent 

lábszárvédők legolcsóbban beszerezhetők

Nemzeti Áruház 
HERSKOVITS MÓR

divatüzlet'ben
Miskolcz, Városháztér 19, Telefon 249.

I Kerestetik
házmester-pir

lehetőleg gyermek­
telen, azonnali belé­
pésre. - Elsőrendű 
ajánlatok szüksége­
sek. — Szemere utca
8. szám ll-lk emelet.

Nyomatott a ki adó tulajdonos Klein ós Ludvig könyvnyomdájában, Miskolcz.
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